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OCOBEHHOCTH WCTOPUI PABOB, HAITMCAHHBIX
ABTOPAMHU-MYKYUHAMM

Cmamoes noceéauwjena paccmomperuio ucmopuii pabos, HANUCAHHBIX NUCAMENAMU-
MYHCUUHAMU, U BbIABLEHUIO OCHOBHBIX OCOOEHHOCIEN, KOMOpble OMAUYAIOM UX Om Npous-
8€0EHULL MO20 Hce HCAHPA, BLIUEOUUX U3-NO0 Nepa A8mopos-dceHwuH. B nepayio ouepeov,
ABMOPbI-MYHCUUHBL NPUBTEKAIOM BHUMAHUE K 8ANCHOCHU SPAMOMHOCIU KAK CPpedCcmead 00-
cmudicerus c60600vl. [pyeotl 3HAUUMOU 0COOEHHOCMbI0O OAHHBIX NPOU3BEOeHUll ABNAeMCS
0coOblll aKyeHm Ha U300pasiceHul pabbinb KaK OeCnOMOWHbBIX JHCEPmME PACNYUeHHBIX OelblX
xo03se6. B npoussedenusx memnoxoxcux nucameneii boe uawe evicmynaem 6 eude booice-
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CMBEHHO020 NPOGUOEHUS, 20M0B020 OKA3AMb COOCUCMEUEe OMOETbHbIM THO0IM, meM, Kmo 60-
J1ee 00CMOUH HMO20.

Knrouesvle cnosa: agpo-amepukanckas iumepamypa, ucmopuu pabos, pabemeo, 2pa-
MOMHOCb, PAObIHU KAK JHCePMEbl pACHYWeHHbIX X03ses, [Iposudenue.

The article is dedicated to the study of slave narratives written by men and to the determination
of the main peculiarities that set them apart from the works of the same genre written by women.
The first thing that men writers draw attention to is the importance of the ability to read and write
as a means of achieving freedom. Another peculiarity is connected with the special emphasis that
men writers lay on the depiction of female slaves as helpless victims of licentious white masters.
In the works written by male ex-slaves God is usually presented as Heavenly Providence that is
ready to help certain people who are worthier of its help than the rest.

Key words: African American literature, slave narratives, slavery, the ability to read and
write, female slaves as victims of licentious masters, Providence.

ITepBbIMH NPOU3BEACHUSAMH, KOTOPBIC 3AJIOKUIN OCHOBY apo-aMEpUKAHCKOH JUTepary-
pbl, CTaliu MCTOpHU padoB. JTO aBToOMOrpadMIecKue MOBECTBOBAHHS, PACCKa3aHHBIC OEIbIM
HepencYUKaM-peIaKTOpaM TN HallMCaHHbIe CAaMUMH OCIIBIMH WJIH OCBOOOYKICHHBIMH pabamu.
Mo MHEHMIO ICTOPHKOB, O0IIIee KOJIMISCTBO MAaTepUaIoB B Pa3HBIX (JOpMax, HAIMCAHHEIX B TOM
xaHpe, coctaeisier okoino 6 000 ceuperenbeTs [13]. Takum 00pa3oM, STOT KaHpP B IIEIOM Tpea-
CTaBJIsET COO0H OCHOBOIOJIATAOIIYIO TPATULIUIO B apO-aMEPUKAHCKOH JIUTEpaType U KyJIbType.

MHorue 0coOeHHOCTH MOCTPOSHUS U COEPKaHHs MEPEXOJUIN U3 OIHOTO TOBECTBOBAHHS
B JIPyroe, T.K. CHayaja aboIMIMOHKUCTHI IIOMOTaJI aBTOPaM MOCTPOUTH CBOM PaccKasbl C OIS
KO Ha W3BECTHBIC TOTJIA JINTEPATYPHBIC KAHPBI, & KPOME TOro Oeribie/ 0CBOOOK/ICHHBIE palbI,
KOTOpBIE COOMPAIIICH NTHCATh HCTOPUIO CBOEH JKH3HH, 3HAIN ITPOU3BEACHUS CBOMX COOPaTheB 1
MHOTO€ CaMH MIepeHUMAaNH JpyT y Apyra. OJHAKO HEKOTOpBIE 0COOCHHOCTH 3THX IIPOU3BEICHHUIT
CBSI3aHBI C TEH/IEPHOI IPUHAATEKHOCTHIO aBTOPA U BCTPEIAIOTCSI B OCHOBHOM JIMOO B TIOBECTBO-
BaHUAX, BBILIEAIINX U3-TI0J TIepa MY>KUHH, 100 *KEeHIIMH. PaccMOTpeB HEKOTOphIE IPOU3BEIC-
HHS1, HAITMCAHHBIE TEMHOKO)KMMH MUCATEIISIMK, MOXKHO BBIICITHTD PsiJ] OOIINX YEPT, XapaKTePHBIX
JUIst GOJIBIIMHCTBA U3 HUX, B TOM 4ncie u s npoussenenus @. [ymiaca “IloBecTBoBaHuEe O
skm3uu Openepuka [lyrnaca, amepukasckoro paba” (“Narrative of the Life of Frederick Douglass,
an American Slave Written by Himself”). [Ipoussenenne ®./[yraca cauraercst GOIBITHHCTBOM
KPUTHKOB KyJIbMUHAIIUEN BCETO KaHpPa, OJHAKO, MHOTHE 0COOEHHOCTH, HAIIEIINE CBOE OTpasKe-
HHUEC B €TI0 aBTO6I/IOl"pa(1)I/I'-leCKOM INOBECTBOBAHUH, MOSABUIUCH B IIPOU3BEACHUAX NPEALICCTBCH-
uukoB @.Jlyriaca u cTaim 00s3aTeNIbHON YepTO MOCICAYIONIMX HCTOPUI PaboB.

Mo muennio .M. Ymiep, yxe B moBectBoBaHuu b. Xammona (1760) MoxHO HaiiTh HeKo-
TOpPbIE XapaKTePUCTUKH, CTABIINE BIIOCIEACTBUN HEIPEMEHHBIMH aTpHOyTaM1 BCEX MCTOPHIA
HEBOJIBHUKOB: 1) HAIIPaBICHHOCTh PaccKa3a Ha OEJI0ro YNTATENs U €TO BOBJICUCHHUE B ONMCHIBA-
eMble COOBITHS, 2) MPOBUACHIMATIN3M, 3) oOpamieHue k bubnuu u onopa Ha Hee, 4) caMOUIeH-
TU(UKALKS 110 PACOBOMY IPU3HAKY, KOTOPasi, B OCHOBHOM, 3aKpeIljieHa B Ha3BaHUH, 5) MOUCK
BO3MOXKHOCTEH 1o0era, xaxaa cBo0o/bl, 6) cTpeMiIeHHe K JOKYMEHTAIBHOCTH, 7) OIHCaHUe
noxpoOHOCTE# myTemmecTBus yepe3 ATaaHTuky [1].

Hcropun paboB npepHa3HAYAINCH, B IIEPBYIO O4Yepe/lb, OSIIBIM YUTATEIIsIM, TaK KaK pacckKa-
3bI O CTPAAAaHMUAX TEMHOKOXKHX JIOJDKHBI OBIIH MPOOYANTH B HUX COCTPAIaHHe K HECIACTHBIM
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HEBOJIHUKAM U BBI3BAaTh MBICIH O HEOOXOAMMOCTH OTMEHBI padcTBa. OIHAKO CHavayia Hy>KHO
OBIIO TOKA3aTh, YTO BCE OMMCAHHOE — HE BBIAYMKa, a peabHOCTb. UTOOB! YOSAUTh YUTAOLLYO
nyOJIMKy B JOCTOBEPHOCTH H3J1araéMoro yHOMHMHAJIHCh KOHKPETHBIE MMEHa, reorpaduyeckue
JIeTald, KOTOpbIE Yallle BCEro MOATBEP)KAAINCh IPUIaraeéMbIMU K IIOBECTBOBAHMIO JJOKyMEH-
TaMH, a PeIaKTOPbl ATUX MPOU3BEICHUII MOCTOSHHO TTOAYEPKUBAIIH, YTO CJIOBA PACCKA3UMKOB
OBUIM TOYHO IepeslaHbl, U BCE MMOBECTBOBAHHE SBIISIETCS HUYEM HE NPHYKPAIICHHOH nepenadeit
Bcero ckasanHoro (Hampumep: y C. Beitma — this unadorned narrative [3: iii], his own simple,
unvarnished style [3: vii], y JI. Iluke — in her own language, as taken from her lips by the writer
[11: 6], y [Ix. Xencona — The substance of it, therefore, the facts, the reflections, and very often
the words, are his; and little more than the structure of the sentences belongs to another [8: iii]).
IMonTBepnUB pealbHOCTH OIMCAHHBIX (AKTOB, T.€. JOKYMEHTAIBHOCTh BCETO IIOBECTBOBAHMS,
TIICaTeNN TIEPEXOIN K YOSKICHUIO, ISl Yero 4acTo NMpUOerain K PUTOPUYECKUM IIpHeMaM,
KOTOpBIE, CKOpee BCEro, Hadali MCII0Nb30BaTh (¢ noaun abOoIMIIMOHICTOB) B CBOMX aHTHPAOOB-
JIaIeNbYeCKUX BBICTYIUICHUAX BO BPEMs JIGKIMOHHBIX TypoOB (4€M 3aHMMAJOCh OOJBIIMHCTBO
Oembix paboB). Putopuka, kak opykue B S3bIKOBOM AUCKypce OeNbIX, urpaja ocoOyio poib B
JIMTEPATYypE U l'lyGHMLlI/ICTI/IKe AMepI/IKI/I TOI'0 BPp€EMEHU B CBA3HU C KOHKPETHBIMU UCTOPUYCCKUMHU
coObITHsiMH (BoliHa 32 HE3aBUCUMOCTB U CBSI3aHHBIE C STUM BBICTYIUICHUS MOJIMTHYECKHX JIesITe-
neit 1 MplciuTeneit). Bo MHOTHX TOBECTBOBAHUSIX IIEPBBIX TEMHOKOXKHX ITHCAaTeNIed MOXKHO Haii-
TH HCIIOJIb30BaHUE U3BECTHOTO JIo3yHra Ilarprka T'eHpu “...naiite MHE cBOOOIY MM cMepTh!”
(“...give me liberty or give me death!”) B mprMeHeHHH K MOT0XKEHHIO paboB. ABTOPHI TOCTOSH-
HO MOIYEPKHBAJIH, YTO €CIIM HET CBOOOIbI, TO Jydire ymepeTs (Harnpumep: y I. bu66a — I had
determined <...> that I would be free or die [4: 33], y [.b. Bpayna — [ was determined that come
what may, I should have my freedom or die in the attempt [6: 51]). C 3TuM HanpsiMyIo CBsI3aHO
OITIICaHHUE NIPEBPAIICHNU, KOTOPOE, I0 MHEHUIO aBTOPOB, IIPOUCXOMIIIO C HUMH ITOCIIe To0era Ha
cBOOOIE — M3 COOCTBEHHOCTH (T.€. 4ero-T0 HEOMYNIEBICHHOTO H JyXOBHO MEPTBOTO) OHM Tepe-
XOIWIM B COCTOSIHHE YeNIOBEKa (T.e. MPUOOIIAIICh K HacTosIIeH xu3HH) (Hampumep: y 1. bu6oa
— To be changed from a chattel to a human being [4: xi], y CrpanctByromeit Mctunsl — advances
from a state of chattelism towards that of a woman and a mother [12: 38]).

OTn nUTaTHl TIOMOTAIOT YBHAETB, YTO TpobieMa CaMOOIPEAENICHNS, OCO3HAHMUS TOTO, YTO
MIPEICTABIISET cO00H UX “SI”” OvueHb BayKHA JJIsI TEMHOKOXKHX aBTOPOB. MBI HE MOXKEM COTIIACUTh-
cs ¢ MmEeHHeM V.M. Yarep, 4to caMouAeHTH(HUKAIINS STHX MICaTENeH Ila B OCHOBHOM B paM-
Kax MX pacoBoii MpuHaLIeKHOCTH. CTpaHCTBYoIas MICTHHA, KaKk BUHO U3 OTPBIBKA, OCO3HABA-
11a cebs1, B TOM YHCIIe, U Yepe3 MaTepuHCcTBo, [enpu b. bpays rosopui, uTo xotesn Obl olpesensTh
cebst yepe3 CBOIO abONMIIMOHUCTCKYIO JIeTenbHOCTS (...being anxious to identify myself with
that public movement (Anti-slavery) [6: 59]). bernble cBenM BCIO CyITHOCTE TEMHOKOXXHX K paco-
BOi COCTaBIISIOLIECH, K LIBETY UX KOXKH KaK CUMBOJIy MCIIOPYCHHOCTH U IPEXOBHOCTH, OITOMY
CaMHM OHH XOTeJH 3alIsIHYTh BHYTPh ce0s1, IOHATH M BEpHYTh cBoe Hactosiee “S” (y I'b. bpayna
— they robbed me of myself [6: 2], onxa u3 miaB y C. Aru HasbiBaercs Self-history).

Jpyroii acriekT, KJIroueBO# A1 BceX MOBECTBOBAaHMIA, CBsI3aH ¢ Bepoil u borom. B nepsoii
TpyIIe UCTOpUH paboB, NMPEACTABISIOMEH cO00H paccKasbl O PEJIMTHO3HOM CIIACEHUH, BCE
BHHMAaHHUE COCPEJOTOYEHO UCKIIOIUTEIRHO HA OOpAIeHNH U N3MEHEHUH YelIOBEKa IO BO3-
neiicTBHEeM Bephl. B TekcTax BTOpoii rpymiTs (C aHTHPaOOBIIaIeNEIECKO HATIPABICHHOCTHIO) Y
ncareNei-My»K4iH CUTyalus MeHseTcs. bor yalne BoicTynaeT B Buae bokecTBEHHOTO POBH-
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JICHUsI, KOTOPOE IIPUXOAUT Ha TIOMOIIB B CAMBIX OIIACHBIX CHUTYalUsX, cIiacas OT, Ka3aJ1och Obl,
Hen30eKHOU MOWMKH MITH 1ake cMepTH (oBecTBoBaHUs b. Xommowna, O. Keroroano, I. bu66a,
V. Kpadra u 1.1.). Hampumep, y O. Kproroano met Bcrpedaem: “This Lord of Hosts, in his great
Providence [S: 44]; thanks be to God for his good providence towards me [5:45]”. Bonpunit
aKIIeHT Ha MPOBHJCHHH, a He Ha bore, HeceT, Kak HaM Ka)XeTCsl CMBICIIOBYIO Harpysky, Belb
Bor nomxen momorars BceMy M30paHHOMY Hapony (TEMHOKOXHE, IiepepaboTaB OHOIeHCKyTo
HCTOPHIO O €THIETCKOM WI'e WM CIIaCeHHH M3 HETO, CTAM CUUTaTh ceds m36paHHBIMH borowm,
noapoOHee 00 3o MeTadopuke OyaeT ckazaHo Hike). [IpoBunenne, B CBOIO ouepenb, MOKET
0Ka3aTh COAEHCTBHE OTAENbHBIM JIIOSIM, TEM, KTO Oonee noctouH 3toro. He yausurensHo mo-
9TOMY, YTO MHOI'M€ aBTOPbI IPOTUBOIIOCTABIISIOT cebs JAPYTUM INpeACTaBUTEIIAM cBOeit pachl,
OTMeuasi CBOIO OOJBIIYIO CHITy M BRIHOCIHBOCTH ([Ik. XeHcoH), Oombiiee cBobomonrooue (I
bn66), 6ombIIyI0 CKIOHHOCTB K Pa3ayMbsiM U ITOCTIDKeHHIO Mupa ([[k. [ poHbOCO), MeHbIIIee
HeBexkecTBO (C. Ara), 4TO TeM CaMbIM OOBSCHSIET OKA3aHHYIO UM ITOMOIIb.

Hpyroii npuanHO# pa3roBopoB o bore u Bepe cTaHOBUTCS HEOOXOIUMOCTb ITOKa3aTh JIHIIE-
Mepue U JDKUBOCTh O(UIIATIBHON penurun pabopianenbieB. DT0 JOCTUraeTcs 4yepes omuca-
HME HaKa3aHWH, a HOTIA U yOMICTB, COBEPIIAEMBIX TEMH X035€BaMH, KOTOPBIE CUUTAIOT ceOst
HCTUHHBIMH XpUCTHaHaMH. MHOTHE aBTOPBI HCTOPHI paboB OTMEYAIOT, 4TO OeJIble He KaJIeloT
JICHET Ha TO, YTOOBI OTIPABUTE B A(QPUKY MUCCHOHEPOB IJIsl 0OpaIIeHNs B BEpY S3bIYHAKOB, B
TO BpeMs KaK CaMHM 3alpeIaroT CBOMM pabaM (TI0X CTPaxoM CTPAITHOTO HaKa3aHWUs) y3HAaBaTh
ciioBo boxwe. 17t 3TOM e e HCIOIb3YIOTCs UTaThl M3 bubnuu, HanpuMep, B MOBECTBO-
Bannu KpadtoB roBoputcs o npunsatun 3akoHa 0 Oeribix padax, U B 9TOW CBSI3U LUTHPYETCSI
oTpbIBOK M3 bnbmuu, npusbiBaromuii nomorars Gerteram: “Thou shalt not deliver unto his
master the servant which is escaped from his master unto thee <...> thou shalt not oppress
him... <...> Hide the outcast...” (Isa. xvi. 3, 4.) [7: 98]. B nenom, o muenmo I'.b. bpayna,
Harpumep, GelIble HCIONB3YIOT XPUCTHAHCTBO KaK MOKPOB, CKPBIBAOIIUH MX TPEXH.

Bubnus, B xoTopoii mpopaboBianensdecku HaCTPOCHHBIE Oenble yepnaad apryMeHTHI B
103y paOCTBa, MOCTEIICHHO CTAHOBUTCS OPYXXHEM H AJIsi TeMHOKOXKHX. B Hell oHM HcKaiu
LUTAThl, KOTOPbIE MOIJIN OBl OBITH NCTOJNKOBAHBI KAK J0Ka3aTeIbCTBO HENPAaBOMEPHOCTH TE€O-
pun 0 XaMe W, COOTBETCTBEHHO, O TOM, UTO HETPBI CO3/1aHbI, YTOOBI OBITH pabamu. Camoit
JaCTOTHOM ITUTATOMN B 9TOH CBSI3M CTAaHOBHUTCS (hpaza 0 TOM, UTO BCE JIOAU CO3JaHbI borom m3
OIHOI KPOBH, 4TO JOJDKHO OBLIO TIOKa3biBaTh UX paBeHCTBO (“God had made of one blood all
nations of men” — B moBectBoBaHusIX Kpadros, ncropun lapnotsr Bpykc u apyrux pabos).
Kpome Toro, TeMHOKOXKHE MCKanu B bubnuu yremienus, 1 OHM Hauum ero B kuure Mcxona.
Hcropust Hapona, HaXOAMBILETOCs B PaOCTBE y €TMITSH, KOTOPBIE HE TOJIBKO 3aCTaBIISIIH ChI-
HOBe# u fouepeit M3panneBsix paboTaTh 0 MPHCMOTPOM HaJCMOTPINUKOB, HO M YOUBAIH HX
JIeTeH, 1aBajga aMepPUKaHCKHM HEBOJIBHHKAM BEpPY B BO3MOXKHOCTb COOCTBEHHOIO CIIACEHHSI.
WmenHo sta xHura bubnum cTaHOBHTCS OCHOBOI BepoBaHHMI pabOB M HAaXOAUT CBOE OTpa-
KEHUE B UX CIIUPUUYJIC, XYAOKECTBEHHBIX MeTadopax u cpaBHeHusX (I. bub6 cpaBHuBaer
CBOC TIOJIOKEHUE C CHTyallMel HEBOJBHHKOB B ETHIIETCKOM paOCTBE M MPOXOAUT K BBHIBOIY,
4T0 MM XHiIoch Jtyuine; I'B. BpayH sxzet, xorna bor nomurer ero Hapoxy nx Mowucest; KpadTer
3aMeuaroT, YyTo UM npuuuiock xkuth B IOxxuHoMm Erunre; C. beilnu yTBepKIaeT, 4To yCIIbIIal
Te ke cyoBa, 4To bor roBopuin nersm W3pannessiM y KpacHoro mMopsi). MHoOTHE aBTOpPHI UC-
MOJIb3YIOT U IPYT'YI0 CUMBOJIMKY: TO/I yTPO30H NPOAAXKH, & 3HAUUT, BEUHOM pa3lyKu C CEMbEH,
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JIx. XeHCOH OTKa3bIBaeTCsl MATH Ha yOOH, Kak arHen; JOOpaBIINCH O CBOOOIHBIX LITATOB,
I'b. Bpayn onuceiBaeT cBoe COCTOSIHUE KaK BOCKpPELIEHHE U3 MOTHIIBL. JIpyroi akTuBHO IpH-
MEHSBIIHMICS TEMHOKO)XHMH aBTOPaMHU MeTaOpPHUECKUNA PSIll, YXOAAIINNA KOpHAMHU K bubnuun
U ee CHMBOJIMKE, CBSI3aH C UX TPAKTOBKOH JbsiBOJIa. ABTOPBI HCTOPHi paboB n3obpaxanu Oe-
JIBIX TIPHCIEIIHUKAMH JIbsIBOJIA JTHO0 BOOOIIE MPUPABHUBAIM OTICIBHBIX paOOBIaAeNIbIEB K
HeMmy. Jloka3aTenbeTBa TOMY MOYKHO HAMTH NPAKTUUECKH B KXKIOM roBecTBoBaHuu: y I. buo-
6a — He looked like a saint <...> and acted at home like the devil [4: 110], he was far more
like what the people call the devil... [4: 112], | had almost as soon come in contact with Satan
himself [4: 142]; y I'b. Bpayna — evinced more of the disposition of demons than of men [6:
3], his diabolical disposition... [6: 23]; y KpadtoB — neither the Fugitive Slave Law, nor any
other Satanic enactment [7: 100]. [lomonHeHneM 3TOMY CPaBHEHHUIO C JbSBOJIOM CTaHOBHT-
s IOCTOSIHHOE YIIOMHHAHUE KPOBOXKATHOCTH KaK caMuX OeJbIX, TaK M UX HAJCMOTPIIHUKOB,
JUIS OITHCAHUS KOTOPOii OOJIBIIMHCTBOM TEMHOKOXXHX aBTOPOB MCIIONB3YETCs IPUIIaraTelibHOe
“blood-thirsty”. UToOBI HOAYEPKHYTH 3TY MBICIb, IEPBBIE TEMHOKOKHE ITHCATENN OMUCHIBAIOT
TO OILYIIEHHE BOCTOPra, KOTOPOE HAINONHAET pabOBIIaIeNbIIeB, KOT1a OHU HAOIIONAIOT 32 My-
KaMu paboB, YTO TaKXKe [IPUPABHUBACT UX K bsBOIY (Hanpumep, y I. bubba — it was music for
him to hear them scream, and to see their blood run [4: 105]).

Hapsiny ¢ BernenenasiMu .M. Vanep ocoGeHHOCTSIMHU, Ha KOTOPBIX MBI ITOAPOOHO OCTa-
HOBHJINCH, HaM Ka)KeTCsl HEOOXOMMBIM BBIICIHUTH CIIle HEKOTOPbIE OOIIHE YePThl HCTOPHUH pa-
60B. B mepByro odepens, 3T0 HCMoNb30BaHUE MeTadop U3 JKUBOTHOTO Mupa. Kak B cirydae ¢
bubnueii, xoraa nepBoHa4agbHO 3TA CUMBOJIMKA BBICTYIAa KaK OPY)XHE B JUCKypce OelbIX,
MIPUPABHUBABIINX HETPOB K 3BEPSIM, TEM CaMbIM OINPAB/IBIBABIINX HX CTAaTyc paboB, OHA 3aTeM
BOIIJIA B apCEHAJI PUTOPUUYECKHUX CPEICTB TEMHOKOXKHX aBTOPOB. OHH, KOHEYHO, ITOKa3bIBAIII
OTHOIIECHHUE OEJBIX K cede uepe3 UCIIOIb30BaHue MeTadop U3 KHUBOTHOTO MuUpa (Hanbosee Ja-
CTOTHBIMHU CTaHOBSTCS ciioBa: beasts —y C. Arm, y I. bu606a, y Kpadtos; dogs — y LLI. Bpyxke,
I'b. bpaymna; partridges —y C. betinu; ox —y I'. bu66a; hogs / pigs —y I.b. Bpaysa, y 111. Bpyxkc,
y Kpadros; asses — y O. Kbtoroano). Ho npu 3ToM aBTOpBI HCTOpUH pabOB HAaYMHAIOT BbI-
JIETSITh B OTUX CPABHEHUSIX C )KUBOTHBIMU JAPYTYIO CTOPOHY: 1) KaKylO-TO 4epTy, KOTopas 1o-
MoraeT )KUBOTHBIM BEDKHBaATh (y I. brub66a roBoputcs, 4ro oH Gekal oT IpecienoBaTeseil Tak
ObIcTpo, Kak oseHb (deer), Ty e Metadopy ucnonsdyeT n CtpaHcTBylomas Victuaa B ogHOM
W3 SIH30[I0B CBOETO NOBECTBOBAHUS); 2) TO, YTO KHMBOTHBIE CBOOOIHBI U BOJIBHBI J€IaTh, YTO
XOTST, IO3TOMY B 3TOM acrekTe padsl xotenu Obl crarh paBHEIMU UM (y I bub6a — Oh, that I
had the wings of a dove, that I might soar away to where there is no slavery... <...> I thought of
the fishes of the water, the fowls of the air, the wild beasts of the forest, all appeared to be free...
[4: 29 — 30]). Kpome Toro, ImicaTeny UCHONIB3YIOT CIIOBa-MeTaophl U3 )KUBOTHOTO MHpa JUIS
omucanus OelbIX, BBIOMpaAs IPU 3TOM CaMbIX CTPAIIHBIX M BBI3BIBAIOLINX OTBPAICHHUE JKH-
BOTHBIX (Wolves, tigers — y . bu66a, y CtpanctBytomieii Uctunsl; vipers — y I. bu66a; bears
— y I'b. Bpayna; vultures — y Crpancrsyrouieit Mctunbr). C 3TuM MeTadOpUUISCKHM PSIOM
CBSI3aHO U TOHATHE “00MaHa” (Bocxozsuiee K appUKaHCKOMY TPHKCTEPU3MY), IIPHUMEHEHHE
KOTOPOT0 GOJIBIIMHCTBO aBTOPOB HCTOPHH pabOB MBITAETCS ONIPABIATh KaK OJHO N3 HEMHOTHX
CpPEJCTB B apceHae OeclpaBHBIX PaboB, IIOMOTAIOIINX UM BEDKHUTH U COEXaTh.

Jpyroii BayKHOH 0COOEHHOCTBIO UCTOPHiT pabOB CTAHOBHUTCS TO, YTO BCE MMUCATENH TTOTUEP-
KUBAIOT Pa3pyIINTEIbHOE ¢ MOPAJIbHON TOYKU 3pEHHUS BIMsHUE pabCcTBa Ha BCeX, Kak Ha paboB,
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Tak ¥ Ha uXx Brazenbies. Kro-To, kak I'b. Bpays, npsmo roBoput 06 3ToM, KT0o-TO, Kak I. buoo,
HE JlaeT NpsAMOi GOPMYITMPOBKH, HO Yepe3 ONHMCAaHUE TTOBEACHHUS OeNbIX, CBUIETENBCTBYOLIETO
00 MX MOJNHON HPAaBCTBEHHOH Aerpajaliiy, 3aCTaBIIsIeT YUTATENS IPHUATH K TAKOMY K€ BBIBOZLY.
HuKTO 13 aBTOPOB HE OTPULIAET, YTO Palbl 4ACTO MOIHOCTHIO TEPSIOT YEIOBEYHOCT, JIETKO Hpe-
JTAl0T CBOMX COIUIEMEHHHKOB (JIIs 4ero Oeltble MPaKTHKYIOT pas/ielieHHe TEMHOKOXKHX Ha TPYIIITBI
— pabbl 1711 paboTHI B MOJIE HIIM JI0OMA — M BBIJIEIISIIOT MTOCJISIHUX C TIOMOIIBIO psifia IPUBMIICTHIA),
CMUPSIFOTCS ¢ YHIKCHUSIMH 1 )KUBYT, KaK )KUBOTHEIE. OTHAKO TaKoe COCTOSTHUE HEBOIFHUKOB I10-
Ka3aHO HE KaK CJIC/ICTBUE IPEXOBHOCTH HErPUTSIHCKON IIPUPOIBL, @ KaK PE3yJIbTaT INIAHOMEPHOTO
BO3JCHUCTBUS CUCTEMBI paOCTBa, yOuBaromeil B pabax Bce denoBedeckoe. Te, B KOM ellle ecTh
OCTaTKH YeJIOBEYECKOTr0 JOCTOMHCTBA, CTApaIOTCsl 0CBOOOIUTHCS, MO0 OexaB (B CEBEpHBIE IITa-
Te1 win Kanany; o 6erctee B Kanany roeopsir I. bu60, /[x. Xencon, asmronika Ctusen (Uncle
Stephen) B ncropun 111. Bpykc u apyrux padoB) 1160 Haiis KaKOe-TO CPEACTBO IIPOTHBOCTOSTD
MOpKaM U U3[EBATE/IbCTBAM XO35IMHA U HAJCMOTPILMKA. B 3TOM CBSI3M B HOBECTBOBAHMSX MOSIB-
JISTFOTCSI OTMIMCaHMsI KOJIIYHOB (conjurers), KOTOpBIE 00peI CBOE YMEHHE elie B AQpHKe, XOPOILIO
pasOupanice B KOPHAX U TpaBaX M MOIIM NOMOYb pabaMm B Tspkenoi cutyarmu. OmHako y I
bu66a, HarpuMep, MOKa3aHo, YTO BCE CPECTRA, KOTOPHIMU CHAOKAIIH €r0 KOJIIYHBI, HE ICHCTBO-
Basy. T.e. 9TOT Iy Tb He BCera NPHBOMIII K HY)KHBIM pe3yJIbTaTaM.

Eme oMM 3HaYMMBIM aCTIEKTOM B HCTOPHUSX PabOB, HAIMCAHHBIX aBTOPAMU-MYXXIHHAMH,
CTaHOBHUTCSI TPAaMOTHOCTh. HeKoTOpble MHCaTeNy MOKa3bIBAIOT, KAK YMEHUE YUTATh U / WU
MUCcaTh, MOMOIIIO UM OexaTh (Hampumep, [. bub0 Haydnics monaensBaTh MPOMYCKH), APYTHe
TOBOPAT YK€ O CBOOOAHBIX HErpax, MOJYEPKUBAsl, YTO TOJIbKO 00pa30BaHUE HAJEIHT MX HC-
TuHHO# cuioi (tak asmromka Cedac (Uncle Cephas) B uctopuu o 11. Bpykc u apyrux pa-
0ax HEeCKOJIEKO pa3 MOBTOpsieT cieaytoiyto ¢pasy: “Education, property, and character, to my
mind, have ever been the trinity of power <...> for our complete redemption in this country ”
[9: 127]). OnHako MHOTHE aBTOPHI HAYMHAIOT OCO3HABATh, UTO BJIAJICHUE CIIOBOM UMEET H He-
KOTOpBIC HEZIOCTATKU. BO-TIePBBIX, OHO MOKA3bIBACT, B KaKOil O€3/JHE HEBEIKECTBA YEITOBEK JKHJI
JI0 3TOT0, YTO YaCTO MOTPYyXKaeT ero B oT4asiHue (TakoBo, Harpumep, cocrosinne k. XeHcoHa
IIOCJIe TOTO, KaK €ro COOCTBEHHBIH CHIH Haval Y4UTb €r0 YUTaTh). Bo-BTOpHIX, mHcaTels va-
CTO TTOHUMAET, YTO HEe MOXKET IOJTHOCTHIO BBIPa3UTh CBOM TyBCTBA C IIOMOIIBIO IIMCHMEHHOTO
cioBa (dpasza “no pen can describe it” BcTpeyaeTcs B TeX WIH WHBIX BAPHAIMSIX BO MHOTHX
MOBECTBOBAHHUSX MYXUHH).

Haxkonern, npyro#t uepToii, XxapakTepHOH Al HCTOpUIl paboB, HAMMCAHHBIX MYXYHHAMH,
CTAHOBHTCS M300pakeHHe paObIHb KaK OCCITOMOIIHBIX KEPTB PACHYIICHHBIX OCIBIX X035CB
(Bcst ceMbst ciioB “licentious” akTHBHO HCIIOB3YETCS MACATESIMU-MY)KIHHAMHK). ABTOPHI BCSI-
YeCKU MOMYEPKUBAIOT, YTO PAOBIHM HE MOTYT IPOTHBOCTOSATH JOMOTATENbCTBAM XO35I€B M HX
CBHIHOBCH, U JIy4IINM BBIXOZOM JISi HEBOJBHMI] CTAHOBUTCS CMePTh (BEIb TOTIA UM YIACTCs
COXPaHHTh CBOIO YHUCTOTY), YTO OJJHAKO CIy4aeTcsi HE TaK YacTo. BOJBIIMHCTBO pabbIHb CMH-
psercs co cBOoel He3aBUAHOW yuyacThIO U POXKaeT HOBBIX pabOB OT cBouX Xxo3seB. I. buoo,
HalpuMep, y3HaB, 4TO ero jkKeHa IOJBEepIIach TaKoi Joie, cuntaeT ee MeprBoid: She has ever
since been regarded as theoretically and practically dead to me as a wife, for she was living
in a state of adultery, according to the law of God and man [4: 189]. D10 noka3bIBaeT, 4TO B
CBOMX CYXICHHSIX O COIUIEMEHHMI[aX-)KEHIIMHAX aBTOPBI-MY)KUYHHBI UCXOIMJIN U3 MPE/CTaB-
JICHHH OCJNBIX O YKCHIIMHE, O TOM, KaKOil OHa Jo/KHA ObITh. OHU 3a0bIBaJIM, YTO B OTIIMYUE OT
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HUX JKCHIINHBI He MOININ cOeXaTh Ha cBOOOY, OPOCHB Ha IPOM3BOJ CBOMX JAETEH, a IOTOMY
JIOJDKHBI OBUTH BBDKHBATh B PaOCTBE, KAK MOTIIH.

TakuMm 00pa3oM, B UCTOPHUSIX PabOB MOXKHO BBIICIIUTH TE XapaKTEPUCTUKH, KOTOPbIE POJi-
HWIN BCE TIOBECTBOBAHMS, BHE 3aBUCHMMOCTH OT I'€HAEPHON IPHHALISKHOCTH aBTopa. K HUM
OTHOCSATCS, B EPBYIO OYepe/ib, HANPABICHHOCTb pacckasza Ha Oenoro ymrarens, obpalieHue
k bubmuu n nHTepec k mpobieme camompeHTHHKanuy. Kpome TOro, BaKHBIMH Kak IS
ABTOPOB-MY>K4YHH, TaK ¥ KEHIINH, CTAHOBSITCS HCIIONB30BaHHE METaop U3 )KUBOTHOTO MHUpPa U
UX MEPECMOTP, a TAKKE TE3UC O Pa3pyLINTEILHOM BO3ACHCTBUM pabCTBa HA BCEX, M XO35€EB, U
paboB. OnHaKo B UCTOPUSAX PaOOB MOXKHO BBIICTHTH U Psii 0COOEHHOCTEH, KOTOpbIe 00YCIIOB-
JICHbI TeHAEPHON MPHHAMIESKHOCTBIO MHUcaTeNs. B mepByio ouepenb, aBTOPbI-MYKUMHBI IIPH-
BJICKAIOT BHIMaHUE K Ba)KHOCTH IPaMOTHOCTH KaK CPEICTBA JOCTHXKEHHs cBOOObI. Jlpyroii
3HAYUMOI 0COOCHHOCTHIO TAaHHBIX IIPOU3BEIECHHUHN SIBISIETCS OCOOBIH aKIEHT Ha M300pakeHNI
paObIHb Kak OECIIOMOIIHBIX KEPTB PACITyLICHHBIX OENBIX X0351¢B. B MPOM3BEICHHUAX TEMHOKO-
KuX mucareneil bor yaie BeICTyIaeT B Buje boxecTBEHHOTO IIPOBU/ICHNS, TOTOBOTO OKa3aTh
CONICHCTBHE OTIEIBHBIM JIIOISIM, TeM, KTO Ooee IOCTOUH 3TOro. B 3TOM CBsI3U MHOTHE aBTOPBI
IPOTUBOIIOCTABJIAOT ceos JAPYruM NnpeacTaBUTEIISIM cBoOei packl, oTM€4ass CBOU OTIIMYUTEIIb-
HbIe 4epThI (OOJIBIIYIO CHITy M BBIHOCIUBOCTb, O0IbIIee CBOOOI0/II001E MEHbIIIEE HEBEKECTBO,
etc), TeM caMbIM OOBSICHSSI OKa3aHHYIO UM IOMOIIb.
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UBAH BYHUH - MACTEP JIUTEPATYPHOI MUHUATIOPBI

1.O. Bynin 3ae1cou mpise npo nimepamypHy (opmy, 6ilbHy 6i0 CY8OPUX KAHOHIE KOMNO-
3uyii, 0608 A3K08020 ClONCEMY MA THWUX KOMNOHEHMIE eniuno2o xcanpy. [Tucomennux oxoue
npayioeas y Hcaupi KOPOMKUX ONOBIOAHbL NOOYMOE020, NCUXONO2IUHO20 MA PINOCOPCHKO2O
3micmy, Cmeopuswiu cepiio 1imepamypHux MiHiamiop.

Knrwouoei cnosa: dighepenyiayin srcanpis, Kopomke onogioaHHs, rimepamypHa Miniamiopa.

H.A. Bynun écez0a meuman o numepamypHoti gpopme, c60600HOU 0m CmMpoOSUX KAHOHO8
KOMNO3UYUU, 00A3AMENbHO20 CIONHCEMA U OPY2UX KOMROHEHMOS dInuyeckozo xcaupa. Iucamens
0XOMHO paboman 6 Hcawpe KOPOMKUX paccKa308 OblMo8o20, NCUXONO2UYECKO20 U Punocog-
CKO20 COOePIACaHsl, CO30A8 CepUIo TUMepamypHbIX MUHUAMIOP.
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